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EMANAAHMNTIKO KPITHPIO AZIOAOlHZHZ

NATINIKA MPOZANATOAIZMOY ANOGPQNIZITIKON INOYAQN R:@ AYKEIOY
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KEIMENA

I. Magnus timor exercitum occupavit ex vocibus Gallorum ac mercatorum, qui Germanos ingenti
magnitudine corporum et incredibili virtite esse praedicabant. Alius alia de causa discedere cupi€bat.
Nonnulli pudore adducti remanébant. Hi neque vultum fingere neque lacrimas tenére poterant;
abditi in tabernaculis aut suum fatum querebantur aut cum familiaribus suis commine periculum
miserabantur.

II. Tum Cacus pastor, fretus viribus, boves quosdam in speluncam caudis traxit aversos. Ubi
Hercules, e somno excitatus, gregem aspexit et partem abesse sensit, pergit ad proximam
speluncam; sed postquam boum vestigia foras versa vidit, confiisus gregem ex loco infesto amoveére
coepit. Sed bovum mugitus ex spelunca auditus Herculem convertit. Tum Cacus, vi prohibére eum
conatus, Herculis clava interficitur.

III. Claudius quinquagesimo anno aetatis suae imperium cepit mirabili quodam casu. Exclusus ab
insidiatoribus Caligulae, recesserat in diaetam, cui nomen est Hermaeum. Paulo post rumore caedis
exterritus prorepsit ad solarium proximum et inter vela praetenta foribus se abdidit. Discurrens miles
pedes eius animadvertit; eum latentem adgnovit; extractum imperatorem eum salutavit.

IV. Brenno duce Galli, apud Alliam flumen deletis legionibus Romanorum, everterunt urbem Romam
praeter Capitolium, pro quo immensam pecuniam acceperunt. Tum Camillus, qui diu apud Ardeam
in exilio fuerat propter Veientanam praedam non aequo iure divisam, absens dictator est factus; is
Gallos iam abeuntes secutus est: quibus interemptis aurum omne recepit.

NAPATHPHZEIZ

A1l. Na perappdaoste oAOkANpa Ta keigeva III kai IV, onwc epgavifovral napanave.
Movadec 20

B1.
1.H pwpaikn Kwpwdia ennpedcTnKe KUPIKS anod Tnv aTTikn KoPwdia Tou 50u aiwva n.X. kai Tov
ApioTopavn. A
2.H odTipa nTav €va kabapd pwuaiko AoyoTeEXVIKO €id0C. <
3.0 Kik€pwvag ATav onuavTikog Pwpaiog noinTng kai 0x1 pATopag kai noAITikog. A
4.0 BepyiAiog ennpedcTtnke ano Tov ‘Ounpo yia Tn ouvBeon Tng "Aiveiadacg". =
5.0 Katwv ATav unépPaxoc TnG €AANVIKNAG KOUATOUPACG Kal €iXe Wia avoiXTry oTdon angvavtl oTnv
EMNIpPON TNC OTNV pWHAIKNA Kolvwvia. A
Movdadec 10

B2. Na ypdyete oTo TeTPAdIO 0ag yia KaBepyid and TIC NApakATw AEEEIC TNG vEAC €AANVIKNG, Mia
ETUMOAOYIKA OUYYEVH AATIVIKN AEEN ano To KEIPJEVO NOU ONUEIMVETAI 0€ KABe npinTwon.

neipalw (Keipyevo I) — periculum

Hiepog (Keipevo II) — miserabantur
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Ev Auvdpuei

€pneTo (Keipevo III) - prorepsit
koUpoa (Keiyevo II) — discurrens
doukaro (Keipevo IV)- dux
Movadec 10

M. Na ypayere oTo TeTPadio oag Touc {nToUPEVOUC TUMOUG.
i.ingenti: ovopaoTikr nAnBuvTikoU apiBuou idlou yévoug ingentia
ii.virtute : yevikr idiou apiBuou virtutis
iii.nonnuli : yevikn dAAou apiBuolU nonnulius
iv.hi : ovopaoTikn evikoU apiBpol oto BnAuko yévoc haec
v.fatum: agpaipeTikn idlou apiBuou fato
vi.pastor : doTiknl aAAou apiBuou pastoribus
vii.boves : yevikr) idlou apiBuolu bovum/boum
viii.vestigia : ovopaoTikn gvikoU apiBuol vestigium
ix.vi:aimiaTikn dAAou apiBpol vires
x.aetatis : yevikr| aAAou apiBuou aetatum/ aetatium
xi. mirabili: ovopaoTikn NANBUVTIKOU 0TO OUJETEPO YEvOoC mirabilia
xii.cui: aimatikn nAnBuvTikoU quas
xiii. caedis : a@aipeTikn idlou apiBuou caede
xiv.pecuniam : yevikn idiou apibuyolu pecuniae
xv.omne: yevikn aAAou apiBpyolu omnium
Movadec 15

2. Na ypdayerte oTo TeTpdadid oag Toug {NTOUNEVOUC TUMNOUG.

i. praedicabant: y’ evikd OpioTikn¢ Mapakeiyévou Kal oTic duo pwVveC praedicavit/ praedicatus-

a-um est

ii.cupiebat : y' nAnBuvTiko YnoTakTikng EveoTwTa cupiant

iii.poterant : anapéugaTo EveoTwTa Kail anap€ugarto MNapakeiyévou posse/ potuisse

iv.querebantur : B’ evikd YnotakTikAg MéAAovTa questurus-a-um sit

v.traxit : a’ nAnBuvTikO YnoTakTIkNG MNapakeigevou traxerimus

vi. sensit: petoxn EveotwTa oTn yevikn evikoU apibuol sentientis

vii. convertit: anapéugarto MNapakeiyévou convertisse

viii.cepit : anapgupaTto MéAAovTa capturum esse

ix.recesserat : y’ evikO YNOTAKTIKNAG YNEPOUVTEAIKOU OTNV AAAN PwVr) recessus esset

x.everterunt : y' nAnBuvTikd YNoTakTIKNG Mapakeiyévou atnv AAAN ewvn eversi sint

xi.acceperunt: y' nAnBuvTIKO YNoTakTIKNG MapaTtaTtikoU oTnv aAAn wvr) acciperentur

xii.secutus est : B’ eviko kal B’ nAnBuvTIikd OploTiknG EveoTwTa sequeris/-re / sequimini
Movadec 15

A1. Na avaAuBoUv ol UNoyPauMIOHEVEG UETOXEC TWV KEIMEVWY OE DEUTEPEUOUTEG NPOTATEIC.

Ubi Hercules, e somno excitatus, gregem aspexit

postquam/ut Hercules excitatus est (erat)
cum Hercules excitatus esset

quod Claudius exterritus erat (avTikelpgevikn aiTioAoyia)
quod Claudius exterritus esset (Unokeihevikn aiTioAoyia)

cum Claudius exterritus esset (anoTéAeoua edwTEPIKNG AoyIkng diepyaaiag).

etsi Camillus aberat.
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quae non aequo iure divisa erat.
Movadec 8

A2. Paulo post: Na anodwaoesTte Tnv idia enippnuUaTiKh €vvola Pe TNV 100dUvaun €kppaocn Tne.

post paulum
Movadecg 1

A3. Na eEapThoeTe TNV nNApakdTw npoTAcn and TIC AVTIOTOIXEC (PPACEIC MPOXWPWVTAG OTIC
anapaitnTec aAAayEg atn ouvTagn.

Hercules boves in eum locum adduxit.

a)Scriptor narrat Herculem boves in eum locum adduxisse.

B)Hercules dicitur boves in eum locum adduxisse.

Movadec 5

A4. Na avayvwpioete TO €ido¢ TNG deuTepeloucas npodTaoong, va ONAWOETE TN OUVTAKTIKN TNG
AgIToupyia kai va dIKaloAoOYHOETE TOV TPONO KPopAg TN .

Ubi Hercules, e somno excitatus, gregem aspexit

AsuTtepeliouca EenNiIPPNHATIKA XPOVIKA NpOoTACN G ENIPPNHATIKOG NPoodIopICHOG TOU
XPOVOU OTO NEPIEXOMEVO TNG KUPIAG NPOTACNG ME priHa To pergit. EICAYETAl HE TO XPOVIKO
oUv3eopo ubi ka1 ekPEpPeTal HE OPIOTIKR, S310TI SNAMVEI HOVO TOV XPOVO Kl CUYKEKPIHEVA
XPOVOU NApPAKEIPEVOU, YIATI EKPPALEl TO NPOTEPOXPOVO OTO NAPEAOBOV

Movadec 5
A5. Na peratpanoUv ol NapakdTw NPOTACEIC O EVEPYNTIKN Kal nadnTikn ocUvTagn avTioToixa.

Postero die Claudius (a militibus) imperator factus est.

Postero die milites Claudium imperatorem fecerunt.

Quod illic appensum civitati nomen dedit.

Quo illic appenso civitati nomen datum est

Movdadec 5

AG6. Na avayvwpigETE CUVTAKTIK®G TOUG ONUEIWHPEVOUG HE EVTOVA YPAUMATA OpOoUC TWV KEIMEVWV.
ex vocibus: gunpoBeTog NpoodiopIoPOC TOU EEWTEPIKOU avaykaoTikoU aiTiou oTo occupavit.
pudore: (anAr, opyavikr) a@aipeTIKn TOU E0WTEPIKOU avaykaoTikoU aiTiou oTo adducti.

in speluncam: sunpd6sT0G NPoadiopIoPOGC TNG NPOG TOMOo Kivnong (kateluBuvong) oTo traxit.
amoveére: TeAlkd anap&P@aTo, avTIKEINEVO OTO coepit.

suae: opoIONTWTOC, EMNBETIKOG NPOoadIopIoUOC oTo aetatis, apeon autondabeia.

Hermaeum: napdBeon oTto homen

dictator: katnyopoUpevo oto Camillus.

Movadec 6
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